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[ES] El mañana es hoy
En Quimidex proyectamos un mañana mejor, más limpio, más seguro y más saludable para 
trabajadores y usuarios. Este es el objetivo que nos motiva a seguir innovando en el mundo de 
la higiene y la desinfección profesional de tecnología avanzada, en sectores como la sanidad 
geriátrica, la educación, el sector agroalimentario, la industria, la automoción y el transporte, 
la lavandería profesional, la restauración, la cosmética profesional y el tratamiento de aguas. Y 
hacerlo, además, desde un respeto absoluto por el medio ambiente.

[PT] Amanhã é hoje
Na Quimidex projetamos um amanhã melhor, mais limpo, mais seguro e mais saudável para 
trabalhadores e usuários. Este é o objetivo que nos motiva a continuar inovando no mundo 
da alta tecnologia de higiene e desinfecção profissional, em setores como saúde geriátrica, 
educação, setor agroalimentar, indústria, automotivo e transporte, lavanderia profissional, 
restauração, cosmética profissional e tratamento de água. Efazê-lo, ainda, a partir de um 
absoluto respeito ao meio ambiente..

[FR] Demain c’est aujourd’hui
Chez Quimidex, nous projetons un avenir meilleur, plus propre, plus sûr et plus sain pour les 
travailleurs et les utilisateurs. C’est l’objectif qui nous motive à continuer à innover dans le 
monde de l’hygiène et de la désinfection professionnelles de pointe, dans des secteurs tels 
que la santé gériatrique, l’éducation, le secteur agroalimentaire, l’industrie, l’automobile et les 
transports, la blanchisserie professionnelle, la restauration, la cosmétique professionnelle et 
traitement de l’eau. Et faites-le, en plus, dans un respect absolu de l’environnement.

[EN] Tomorrow is today
At Quimidex we project a better, cleaner, safer and healthier tomorrow for workers and 
users. This is the objective that motivates us to continue innovating in the world of advanced 
technology professional hygiene and disinfection, in sectors such as geriatric health, education, 
the agri-food sector, industry, automotive and transport, professional laundry , restoration, 
professional cosmetics and water treatment. And do it, in addition, from an absolute respect for 
the environment.



[ES] Productos específicos para cocina profesional
La solución global en higiene de cocinas
En Quimidex Professional nuestro primer objetivo es ayudar a todos los profesionales a lograr 
el mejor nivelde eficacia y optimización de los costes en su establecimiento a través de una 
oferta global en cuanto a productos, sistemas y servicios para cocinas. Productos, sistemas, 
servicios que han sido creados y desarrollados para cumplir rigurosamente la exigente 
reglamentación actual:
• Reglamentación relativa de los productos desinfectantes para superficies en contacto directo 
con alimentos.
• Reglamentación relativa a la higiene y desinfección en el ámbito de la restauración.
• Reglamentación hacia un respeto sobre el medio ambiente.
• Registros biocidas homologados.

I N T E N S I V E  S O L U T I O N S

[PT] Produtos específicos para cozinha profissional
A solução global em higiene de cozinha
Na Quimidex Professional o nosso primeiro objetivo é ajudar todos os profissionais a 
alcançarem o melhor nível de eficiência e otimização de custos no seu estabelecimento através 
de uma oferta global em termos de produtos, sistemas e serviços para cozinhas. Produtos, 
sistemas, serviços que foram criados e desenvolvidos para cumprir rigorosamente os exigentes 
regulamentos atuais:
• Regulação relativa de produtos desinfetantes para superfícies em contato direto com 
alimentos.
• Regulamentos relativos à higiene e desinfecção na área da restauração.
• Regulação pelo respeito ao meio ambiente.
• Registros de biocidas aprovados. 

[FR] Produits spécifiques pour la cuisine professionnelle
La solution globale en hygiène de la cuisine
Chez Quimidex Professional, notre premier objectif est d’aider tous les professionnels à 
atteindre le meilleur niveau d’efficacité et d’optimisation des coûts dans leur établissement 
à travers une offre globale en termes de produits, systèmes et services pour les cuisines. 
Produits, systèmes, services qui ont été créés et développés pour se conformer rigoureusement 
aux réglementations exigeantes en vigueur:
• Réglementation relative des produits désinfectants pour les surfaces en contact direct avec 
les aliments.
• Réglementation relative à l’hygiène et à la désinfection dans le domaine de la restauration.
• Réglementation vers le respect de l’environnement.
• Registres de biocides approuvés. 

[EN] Specific products for professional kitchen
The global solution in kitchen hygiene
At Quimidex Professional our first objective is to help all professionals achieve the best level 
of efficiency and cost optimization in their establishment through a global offer in terms 
of products, systems and services for kitchens. Products, systems, services that have been 
created and developed to rigorously comply with the demanding current regulations:
• Relative regulation of disinfectant products for surfaces in direct contact with food.
• Regulations relating to hygiene and disinfection in the field of catering.
• Regulation towards respect for the environment.
• Approved biocide registers. 

A D V A N C E D  T E C H N O L O G Y 
I N  H Y G I E N E  A N D  D I S I N F E C T I O N 
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POWERWASH
SYSTEM

K I T C H E N

DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO ULTRA CONCENTRADO • DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO ULTRA CONCENTRADO • 
DÉTERGENT COMPACT SOLIDE ULTRA CONCENTRÉ • ULTRA CONCENTRATED SOLID COMPACT DETERGENT 
[ES] Para el lavado automático de vajillas y cristalería. Indicado para máquinas de pequeña capacidad.. [PT] Para al lavagem 
automática de louças e cristais. Para máquinas de pequena capacidade. [FR] Pour le lavage automatique de la vaiselle et de 
la verrerie. Indiqué pour des machines de petite capacité. [EN] For automatic dishwashing and glassware. Indicated for small 
capacity machines.  

CODE

801088

FORMAT

350gr

PACKAGE

6x350gr

DOSE

0,05-0,1%
(50º-60ºC)

MATIC Q10            

DOSIFICADOR DOBLE AUTOMÁTICO • DOSADOR DUPLO AUTOMÁTICO· DOSEUR DOUBLE AUTOMATIQUE • DOUBLE 
AUTOMATIC DISPENSER 
[ES] Para la aplicación del detergente sólido MATIC POWERWASH y el abrillantador BRILL POWERWASH. Garantiza una correcta 
lectura de la dosis de detergente en función del grado de concentración. [PT] Para a aplicação do detergente sólido MATIC 
POWERWASH e o abrilhantador BRILL POWERWASH. Garante uma correta leitura da dose de detergente em função do grau de 
concentração. [FR] Pour l’application du détergente solide MATIC POWERWASH et du produit de rinçage à séchage rapide BRILL 
POWERWASH. Garantit une dose exacte de détergent en fonction du degré de concentration. [EN] For applying MATIC POWERWASH 
solid detergent and BRILL PROWERWASH rinse aid. It guarantees a correct reading of the detergent dose depending on the degree 
of concentration. 

CODE

Con sonda 
801085

Sin sonda 
801087

FORMAT PACKAGE

1 u.

1 u.

DOSEDEXMATIC POWERWASH            

ABRILLANTADOR SECANTE CONCENTRADO • ABRILHANTADOR SECANTE CONCENTRADO • PRODUIT DE RINÇAGE À 
SÉCHAGE RAPIDE CONCENTRÉ • CONCENTRATED DRYING POLISH
[ES] Para el lavado automático de vajila y cristalería. Indicado para aguas de todo tipo de dureza. Mediante nuestro sistema 
dosificador POWERWASH SYSTEM. [PT] Para al lavagem automática de louças e cristais. Indicado para águas de todo tipo de 
dureza. Mediante nosso sistema dosador POWERWASH SYSTEM. [FR] Pour le lavage automátique de la vaisseille et verrerie. 
Indiqué pour des eaux de tous types de dureté. Avec notre système dosseur POWERWASH SYSTEM. [EN] For automatic dishwashing 
and glassware. Indicated for waters of all types of hardness. Through our POWERWASH SYSTEM dosing system.  

CODE

801090

FORMAT

10L

PACKAGE

1x10L

DOSE

0,02-0,04%
(65-85ºC)

BRILL POWERWASH            

DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO CONCENTRADO •DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO CONCENTRADO  • DÉTERGENT 
COMPACT SOLIDE CONCENTRÉ • DETERGENT COMPACT SOLID CONCENTRATED
[ES] Para el lavado automático de vajilla y cristalería. Indicado para aguas de todo tipo de dureza. Se presenta en cápsulas de 
fácil reposición. [PT] Para al lavagem automática de louças e cristais. Indicado para águas de todo tipo de dureza. Apresenta-se 
em cápsulas de fácil reposición. [FR] Pour le lavage automatique de la vaisselle et verrerie. Indiqué pour des eaux de tous types 
de dureté. Se présente sous forme de capsules, emplacement facile. [EN] For automatic dishwashing and glassware. Indicated for 
waters of all types of hardness. It comes in easy-to-refill capsules.

CODE

801080

FORMAT

4,5Kg

PACKAGE

4x4,5Kg

DOSE

0,06-0,2%
(50-60ºC)

MATIC POWERWASH            

SISTEMA DE DETERGENTE SÓLIDO
[ES] POWERWASH SYSTEM es un sistema de lavado automático de vajillas y cristalería con la 
más avanzada tecnología, basado en un detergente sólido de alta eficacia y concentración, 
que proporciona el mejor resultado al mínimo coste: Máxima rentabilidad, Sistema seguro e 
innovador, Dosificación inteligente, Reduce el volumen de residuos plásticos, Hasta un 40% 
de ahorro en comparación a productos líquidos convencionales. 

SISTEMA DE DETERGENTE SÓLIDO
[PT] POWERWASH SYSTEM é um sistema de lavagem automática de louças e vidros com a mais 
avançada tecnologia, baseado em um detergente sólido de alta eficiência e concentração, 
que proporciona o melhor resultado com o menor custo: Rentabilidade máxima, Sistema 
seguro e inovador, Dosagem inteligente, Reduz o volume de resíduos plásticos, economia de 
até 40% em relação aos produtos líquidos convencionais. 

SYSTÈME DE DÉTERGENT SOLIDE
[FR] POWERWASH SYSTEM est un système de lavage automatique de la vaisselle et de 
la verrerie avec la technologie la plus avancée, basé sur un détergent solide de haute 
efficacité et concentration, qui fournit le meilleur résultat au moindre coût: rentabilité 
maximale, système sûr et innovant, dosage intelligent, réduire le volume de déchets 
plastiques, jusqu’à 40% d’économies par rapport aux produits liquides conventionnels. 

SOLID DETERGENT SYSTEM
[EN] POWERWASH SYSTEM is an automatic dishwashing and glassware system with 
the most advanced technology, based on a solid detergent of high efficiency and 
concentration, which provides the best result at the lowest cost: Maximum profitability, 
Safe and innovative system, Intelligent dosage, Reduce the volume of plastic waste, Up to 
40% savings compared to conventional liquid products. 

DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO CONCENTRADO PARA AGUAS DURAS • DETERGENTE COMPACTO SÓLIDO 
CONCENTRADO PARA ÁGUAS DURAS • DÉTERGENT COMPACT SOLIDE CONCENTRÉ POUR LES EAUX DURES • SOLID 
CONCENTRATED COMPACT DETERGENT FOR HARD WATER
[ES] Para el lavado automático de vajilla y cristalería. Indicado para aguas de alta dureza. Se presenta en cápsulas de fácil 
reposición. [PT] Para al lavagem automática de louças e cristais. Indicado para águas de alta dureza. Apresenta-se em cápsulas 
de fácil reposición. [FR] Pour le lavage automatique de la vaisselle et verrerie. Indiqué pour des eaux de haute dureté. Se présente 
sous forme de capsules, remplacement facile. [EN] For automatic dishwashing and glassware. Indicated for high hardness waters. 
It comes in easy-to-refill capsules. 

CODE

801086

FORMAT

4,5Kg

PACKAGE

4x4,5Kg

DOSE

0,06-0,2%
(50-60ºC)

MATIC PLUS
 POWERWASH            



DETERGENTE LÍQUIDO ALCALINO DE ESPUMA CONTROLADA • DETERGENTE LÍQUIDO ALCALINO DE ESPUMA 
CONTROLADA DÉTERGENT LIQUIDE ALCALIN À MOUSSE CONTRÔLÉE • CONTROLLED FOAM ALKALINE LIQUID 
DETERGENT
[ES] Indicado para el lavado automático de vajillas. Combinación perfecta de álcalis, secuestrantes e inhibidores de corrosión 
que hace que el producto pueda utilizarse en aguas de dureza media 30°Hf. [PT] Indicado para a lavagem automática de louças.
Combinação perfeita de álcali, sequestrantes e inibidores de corrosão que permite que o produto seja usado em águas de dureza 
média 30oHf. [FR] Indiqué pour le lavage automatique de la vaisselle. Combinaison parfaite d’alcalis et d’inhibiteurs de corrosion 
qui rendent le produit utilisable dans des eaux de dureté moyenne 30o HF. [EN] Indicated for automatic dishwashing. Perfect 
combination of alkalis, sequestrants and corrosion inhibitors that makes the product usable in waters of medium hardness 30° Hf. 

CODE

801096

FORMAT

10L

PACKAGE

1x10L

DOSE

0,1-0,25%
(50º-60ºC)

PACK MATIC L1

DETERGENTE LÍQUIDO CONCENTRADO ALCALINO DE ESPUMA CONTROLADA • DETERGENTE LÍQUIDO CONCENTRADO 
ALCALINO DE ESPUMA CONTROLADA DÉTERGENT LIQUIDE CONCENTRÉ ALCALIN À MOUSSE CONTRÔLÉE • CONTROLLED 
FOAM ALKALINE CONCENTRATED LIQUID DETERGENT
[ES] Indicado para el lavado automático de vajillas. Combinación perfecta de álcalis, secuestrantes e inhibidores de corrosión que 
hace que el producto pueda utilizarse también en metales blandos como aluminio, plata y cristalería delicada. Permite un gran 
rendimiento en aguas de dureza alta 50ºHf. [PT] Indicado para a lavagem automática de louças. Combinação perfeita de álcali, 
sequestrantes e inibidores de corrosão que permite que o produto seja usado também em metáis macios como alumínio, prata e 
cristaleria delicada. Permite um grande rendimento em águas de alta dureza 50ºHf. [FR] Indiqué pour le lavage automatique de 
la vaisselle. Combinaison parfaite d’alcalis et d’inhibiteurs de corrosion qui rendent le produit utilisable sur des métaux tels que 
l’aluminium, l’argent et la verrerie délicate. Permet un grand rendement dans des eaux de haute dureté 50ºHf HF. [EN] Indicated for 
automatic dishwashing. Perfect combination of alkalis, sequestrants and corrosion inhibitors that makes the product also usable 
on soft metals such as aluminum, silver and delicate glassware. It allows a great performance in water of high hardness 50ºHf. 

CODE

801082

FORMAT

10L

PACKAGE

1x10L

DOSE

0,1-0,25%
(50º-60ºC)

PACK MATIC L2

ABRILLANTADOR SECANTE LÍQUIDO PARA AGUAS DE TODO TIPO DE DUREZA • POLIMENTO DE SECAGEM LÍQUIDO 
PARA ÁGUA DE TODOS OS TIPOS DE DUREZA • POLISH A SÉCHER LIQUIDE POUR EAU DE TOUS TYPES DE DURETÉ • LIQUID 
DRYING POLISH FOR WATER OF ALL TYPES OF HARDNESS 
[ES] Indicado para todo tipo de vajillas y cristalerías. Contiene una esmerada selección de tensioactivos de bajo nivel de espuma. 
Actúa en aguas de dureza media, hasta 30°Hf, consiguiendo excelentes resultados de aclarado y secado. [PT] Indicado para todo 
tipo de louças e cristalerias. Contém uma cuidadosa seleção de surfactantes de baixo nível de espuma. Age em águas de dureza 
média, até 30oHf, obtendo excelentes resultados de lavagem e secagem. [FR] Indiqué pour tous types de vaisselles et de verreries.
Contient une sélection soignée de tensioactifs faiblement moussants. Agit dans des eaux de dureté moyenne, jusqu’à 30o HF. 
Excellent rinçage et séchage rapide. [EN] Indicated for all types of tableware and glassware. Contains a careful selection of low-
sudsing surfactants. It works in medium hard water, up to 30 ° Hf, achieving excellent rinsing and drying results. 

CODE

801097

FORMAT

10L

PACKAGE

1x10L

DOSE

0,04-0,06%
(70º-80ºC)

PACK BRILL

MATIC
PACK 

K I T C H E N

LAVADO AUTOMÁTICO DE VAJILLAS
LAVAGEM AUTOMÁTICA DE LOUÇAS
LAVAGE AUTOMATIQUE DE LA VAISSELLE
AUTOMATIC WASHING OF DISHES

SYSTEM PDA
[ES] Producto mediante dosificación automática
[PT] Produto mediante dosagem automática
[FR] Produit selon dosage automatique
[EN] Product by automatic dosage

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA



MATIC
LAVADO AUTOMÁTICO
LAVAGEM AUTOMÁTICA
LAVAGE AUTOMATIQUE
AUTOMATIC WASHING

K I T C H E N

DETERGENTE ENÉRGICO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA · 
DÉTERGENT ÉNERGIQUE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas descalcificadas. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas 
descalcificadas. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour les eaux douces. [EN] For tableware and glassware. 
Indicated for softened waters. 

CODE

801005
801000

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,2-0,5%
(50-60ºC)

MATIC L10            

DETERGENTE ENÉRGICO CON CLORO ACTIVO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO COM 
CLORO ATIVO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA • DÉTERGENT ÉNERGÉTIQUE AVEC DU CHLORE ACTIF POUR LE LAVAGE 
AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT WITH ACTIVE CHLORINE FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Higieniza y elimina bacterias. Indicado para aguas de baja dureza. [PT] Para louças e cristais. 
Higieniza e elimina bactérias. Indicado para águas de baixa dureza. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Hygiénise et élimine les 
bactéries. Indiqué pour les eaux de faible dureté. [EN] For tableware and glassware. Sanitizes and eliminates bacteria. Indicated 
for low hardness waters. 

CODE

801020

FORMAT

20L

PACKAGE

1x20L

DOSE

0,2-0,5%
(50-60ºC)

MATIC L20            

DETERGENTE ENÉRGICO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA• 
DÉTERGENT ÉNERGIQUE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas de media dureza. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas em media 
dureza. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour les eaux de moyenne dureté. [EN] For tableware and glassware. Indicated 
for medium hard water.

CODE

801030
801025

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,2-0,5%
(50-60ºC)

MATIC L30            

DETERGENTE ENÉRGICO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA • 
DÉTERGENT ÉNERGIQUE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para cristalería delicada y piezas de aluminio. Indicado para aguas de alta dureza. [PT] Para cristais delicada y peças de 
alumínio. Indicado para águas de alta dureza. [FR] Pour la verrerie délicate et pièces d’aluminium. Indiqué pour les eaux de haute 
dureté. [EN] For delicate glassware and aluminum parts. Indicated for water of high hardness.

CODE

801040
801035

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,5-0,1%
(50-60ºC)

MATIC L40            

DETERGENTE ENÉRGICO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA • 
DÉTERGENT ÉNERGIQUE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas de alta dureza. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas de alta dureza.
[FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour les eaux de haute dureté. [EN] For tableware and glassware. Indicated for water 
of high hardness.

CODE

801050
801045

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,2-0,5%
(50-60ºC)

MATIC L50            

DETERGENTE ENÉRGICO PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • DETERGENTE ENÉRGICO PARA A LAVAGEM AUTOMÁTICA • 
DÉTERGENT ÉNERGIQUE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • ENERGY DETERGENT FOR AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas de extrema dureza. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas de extrema 
dureza. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour les eaux d’extrême dureté. [EN] For tableware and glassware. Indicated 
for extremely hard waters.

CODE

801060
801055

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,1-0,4%
(50-60ºC)

MATIC L80            

DETERGENTE RECUPERADOR EN POLVO CON CLORO ACTIVO • DETERGENTE RECUPERADOR EM PÓ COM CLORO ATIVO • 
DÉTERGENT RÉCUPÉRATEUR EN POUDRE AVEC DU CHLORE ACTIF • RECOVERING DETERGENT POWDER WITH ACTIVE CHLORINE
[ES] Para vajillas atrasadas. Se utiliza como aditivo. Indicado para blanquear y eliminar las manchas de café. [PT] Para louças 
atrasadas. Utiliza-se como aditivo. Indicado para branquear e eliminar as manchas de café. [FR] Pour la vaisselle avec saletés 
incrustées. À utiliser comme additif. Indiqué pour blanchir et éliminer les tâches de café. [EN] For overdue dishes. It is used as an 
additive. Indicated for whitening and removing coffee stains.

CODE

801065

FORMAT

7Kg

PACKAGE

1x7Kg

DOSE

0,2-0,5%
(50-60ºC)

MATIC R1            

DETERGENTE ABRILLANTADOR EN MONODOSIS • DETERGENTE DE ABRILHANTADOR DE ÚNICA DOSE  • DÉTERGENT DE 
POLISSAGE À DOSE UNIQUE • SINGLE DOSE POLISHING DETERGENT 
[ES] Detergente abrillantador en monodosis hidrosolubles en polvo. [PT] Detergente abrilhantador em pó solúvel em 
água de dose única. [FR] Détergent de rinçage en poudre hydrosoluble unidose. [EN] Rinse-aid detergent in single-dose 
water-soluble poder.

CODE

600660

FORMAT

19g

PACKAGE

100x19g

DOSE

4%
(50-60ºC)

SOLID            

DETERGENTE DESINCRUSTANTE ÁCIDO • DETERGENTE DESINCRUSTANTE ÁCIDO • DÉTERGENT DÉSINCRUSTANT ACIDE 
• ACID DESCALING DETERGENT
[ES] Para la eliminación rápida de incrustaciones calcáreas, producidas por la dureza del agua. Indicado para interiores de 
lavavajillas, circuitos y condensadores, no produce espuma. [PT] Para a eliminacáo rápida de incrustacóes alcáreas, produzidas 
pe la dureza da água. Indicado para interiores de máquinas de loucas, circuitos e condensadores, náo produz espuma. [FR] Pour 
l’élimination rápide des incrustations calcaires produites parla dureté de l’eau. Indiqué pourl’intérieur des laves vaisselles, circuits 
et condensateurs, ne produit pas de mousse. [EN] For the rapid removal of calcareous encrustations, produced by the hardness of 
the water. Indicated for interior of dishwashers, circuits and condensers, it does not produce foam. 

CODE

801070

FORMAT

5L

PACKAGE

2x5L

DOSE

1,5-2,5%
(50-60ºC)

MATIC C2            

BRILL A30

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA



BRILL
ADITIVOS DE SECADO
ADITIVOS DE SECAGEM
ADDITIFS DE SÉCHAGE
DRYING ADDITIVES

K I T C H E N

ABRILLANTADOR SECANTE PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • ABRILHANTADOR SECANTE PARA A LAVAGEM 
AUTOMÁTICA • PRODUIT DE RINÇAGE À SÉCHAGE RAPIDE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • DRYING POLISH FOR 
AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas de alta dureza. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas de alta dureza.
[FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour des eaux de haute dureté. [EN] For tableware and glassware. Indicated for high 
hardness waters.

CODE

802025
802020

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,02-0,06%
(65-85ºC)

BRILL A50

ABRILLANTADOR SECANTE PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • ABRILHANTADOR SECANTE PARA A LAVAGEM 
AUTOMÁTICA • PRODUIT DE RINÇAGE À SÉCHAGE RAPIDE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • DRYING POLISH FOR 
AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para aguas de extrema dureza y salinas. [PT] Para louças e cristais. Indicado para águas 
extremamente duras e salinas. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour les eaux extrêmement dures et salines. [EN] For 
tableware and glassware. Indicated for extremely hard and saline waters.

CODE

802035
802030

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,02-0,06%
(55-65ºC)

BRILL A80

ABRILLANTADOR SECANTE PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • ABRILHANTADOR SECANTE PARA A LAVAGEM 
AUTOMÁTICA • PRODUIT DE RINÇAGE À SÉCHAGE RAPIDE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • DRYING POLISH FOR 
AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería, indicado para todo tipo de aguas. Indicado como abrillantador universal. [PT] Para louças e cristais. 
Indicado para todos os tipos de águas. Indicado como abrilhantador universal. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour 
tous les types d’eaux. Indiqué comme produit de rinçage universel. [EN] For tableware and glassware. Indicated for all types of 
waters. Indicated as a universal rinse aid.

CODE

802015
802010

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,03-0,06%
(65-85ºC)

BRILL A30

ABRILLANTADOR SECANTE PARA EL LAVADO AUTOMÁTICO • ABRILHANTADOR SECANTE PARA A LAVAGEM 
AUTOMÁTICA • PRODUIT DE RINÇAGE À SÉCHAGE RAPIDE POUR LE LAVAGE AUTOMATIQUE • DRYING POLISH FOR 
AUTOMATIC WASHING
[ES] Para vajilla y cristalería. Indicado para todo tipo de aguas. [PT] Para louças e cristais. Indicado para todos os tipos de águas. 
[FR] Pour la vaisselle et la verrerie. Indiqué pour tous les types d’eaux. [EN] For tableware and glassware. Indicated for all types 
of waters.

CODE

802005
802000

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,03-0,08%
(65-85ºC)

BRILL A15            

ABRILLANTADOR SECANTE PARA HORNOS DE CONVECCIÓN VAPOR • ABRILHANTADOR SECANTE PARA FORNOS DE 
CONVECÇÃO VAPOR • PRODUIT DE RINÇAGE À SÉCHAGE POUR FOUR CONVECTION VAPEUR  • DRYING POLISH FOR STEAM 
CONVECTION OVENS
[ES] Para hornos eléctricos de conve.  [PT] Para fornos elétricos convecção vapor com proofer. [FR] our les fours électriques à 
convection étuve à vapeur. [EN] For electric steam convection ovens with proofer.

CODE

802045

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

0,03-0,06%
(65-85ºC)

BRILL AHC            

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA

SYSTEM 
PDA



FOAM
LAVADO MANUAL
LAVAGEM MANUAL
LAVAGE MANUEL
MANUAL WASH 

K I T C H E N

DETERGENTE NEUTRO ESPUMANTE PARA EL LAVADO MANUAL • DETERGENTE NEUTRO ESPUMANTE PARA A 
LAVAGEM MANUAL • DÉTERGENT NEUTRE MOUSSANT POUR LE LAVAGE MANUEL • NEUTRAL FOAMING DETERGENT FOR 
MANUAL WASHING 
[ES] Para vajilla y cristalería, de gran poder desengrasante. Contiene protectores de la piel. [PT] Para louças e cristais, de grande 
poder desengordurante. Contém protetores da pele. [FR] Pour la vaisselle et le verrerie, grand pouvoir dégraissant. Contient des 
agents protecteurs pour la peau. [EN] For dishes and glassware, with great degreasing power. Contains skin protectants. waters. 

CODE

803010
803005
803000

FORMAT

1L
5L

20L

PACKAGE

8x1L
2x5L

1x20L

DOSE

2-6%

FOAM E2           

DETERGENTE NEUTRO CONCENTRADO PARA EL LAVADO MANUAL • DETERGENTE NEUTRO CONCENTRADO PARA A 
LAVAGEM MANUAL • DÉTERGENT NEUTRE CONCENTRÉ POUR LE LAVAGE MANUEL • CONCENTRATED NEUTRAL DETERGENT 
FOR MANUAL WASHING 
[ES] Para vajilla y cristalería. De gran poder desengrasante. Exento de perfume. Su ph 5.5 le confiere baja agresividad dérmica. [PT] 
Para louças e cristais, de grande poder desengordurante. Isento de perfume. Seu ph 5.5 confere-lhe baixa agressividade dérmica. 
[FR] Pour la vaisselle et la verrerie, grand pouvoir dégraissant. Sans parfum. Son ph 5.5 lui donne une faible agressivité. [EN] For 
tableware and glassware. Of great degreasing power. Free of perfume. Its pH 5.5 gives it low dermal aggressiveness. 

CODE

803020
803015

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

2-5%

FOAM E3

DETERGENTE ANTI OLOR SUPER CONCENTRADO PARA EL LAVADO MANUAL • DETERGENTE ANTI ODOR SUPER 
CONCENTRADO PARA A LAVAGEM MANUAL • DÉTERGENT ANTI ODEUR SUPER CONCENTRÉ POUR LE LAVAGE MANUEL • 
SUPER CONCENTRATED ANTI ODOR DETERGENT FOR MANUAL WASHING 
[ES] Para vajilla y cristalería, de triple acción, desengrasante, antiolor y dermoprotector. [PT] Para louças e cristais, de tripla ação, 
desengordurante, anti-odor e dermoprotetor. [FR] Pour la vaisselle et la verrerie, triple action, dégraissant, anti-odeur et dermo 
protecteur. [EN] For dishes and glassware, triple action, degreaser, anti-odor and dermoprotective. 

CODE

803030
803025

FORMAT

1L
5L

PACKAGE

8x1L
2x5L

DOSE

2-4%

FOAM E5

DESINFECTANTE PULVERIZABLE HIDROALCOHOLICO PARA SUPERFICIES • DESINFETANTE HIDRO-ALCOÓLICO EM 
PULVERIZAÇÃO PARA SUPERFÍCIES • DÉSINFECTANT EN PULVÉRISATION HYDRO-ALCOOLIQUE POUR LES SURFACES • 
HYDROALCOHOLIC SPRAY DISINFECTANT FOR SURFACES  
[ES] Desinfectante bactericida y virucida de contacto y de rápido secado, especialmente formulado para la desinfección y nebulización de todo 
tipo de superficies alimentarias y uso general. De acción instantánea para zonas de alto riesgo. [PT] Desinfetante de contato bactericida e virucida 
de secagem rápida, especialmente formulado para desinfecção e nebulização de todos os tipos de superfícies de alimentos e uso geral. Ação 
instantânea para áreas de alto risco. [FR] Désinfectant de contact bactéricide et virucide à séchage rapide, spécialement formulé pour la désinfection 
et nébulisation de tous types de surfaces alimentaires et d’usage général. Action instantanée pour les zones à haut risque. [EN] Rapid drying 
bactericidal and virucidal contact disinfectant, specially formulated for the disinfection and nebulization of all types of food surfaces and general 
use. Instant action for high risk areas

CODE

502047
502058

FORMAT

750mL
5L

PACKAGE

8x750mL
2x5L

DOSE

100%

ACTIV B75

DETERGENTE EN POLVO CLORADO ABRASIVO PARA EL LAVADO MANUAL • DETERGENTE EM PÓ CLORADO 
ABRASIVO PARA A LAVAGEM MANUAL • DÉTERGENT NEUTRE EN POUDRE CHLORÉE ABRASIVE POUR LE LAVAGE MANUEL • 
ABRASIVE CHLORINE POWDER DETERGENT FOR MANUAL WASHING 
[ES] Para utensilios de cocinas, baterías, sartenes, ollas y piezas con grasas carbonizadas. [PT] Para utensílios de cozinhas, 
baterias, frigideiras, panelas e peças com gorduras carbonizadas. [FR] Pour les ustensiles de cuisines, batteries, poêles, 
casseroles et pièces avec de la graisse carbonisée. [EN] For kitchen utensils, batteries, pans, pots and pieces with carbonized fats.

CODE

803040

FORMAT

10Kg

PACKAGE

1x10Kg

DOSE

5-10%

FOAM E12           

DESINFECTANTE ESPUMANTE CON CLORO ACTIVO, EN FORMA DE GEL • DESINFETANTE ESPUMANTE COM CLORO ATIVO, EM 
FORMA DE GEL • DÉSINFECTANT MOUSSANT AVEC CHLORE ACTIF, EN GEL • ACTIVE CHLORINE FOAMING DISINFECTANT, IN GEL FORM 
[ES] Para la limpieza y desinfección en suelos de cocinas, elimina la suciedad, malos olores y focos de gérmenes. Gran poder 
blanqueante. [PT] Para a limpeza e desinfecção em solos de cozinhas, elimina a sujeira, maus cheiros e focos de germens. Grande 
poder branqueador. [FR] Pour le nettoyage et la désinfection des sols de cuisines, élimine la saleté, les mauvaises odeurs et les 
sources de germes. Grand pouvoir blanchissant. [EN] For cleaning and disinfecting kitchen floors, it removes dirt, bad odors and 
sources of germs. Great whitening power. 

CODE

502005
502000

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

10%

ACTIV B10            

DESINFECTANTE ALIMENTARIO BACTERICIDA PARA SUPERFICIES • BACTERICIDA DESINFETANTE DE SUPERFÍCIE 
ALIMENTAR • BACTERICIDE DÉSINFECTANT DE SURFACE ALIMENTAIRE • BACTERICIDE FOOD SURFACE DISINFECTANT  
[ES] Para la limpieza y desinfección en una sola fase de las superficies en contacto con alimentos como mesas, utensilios en 
cocinas en general. [PT] Para a limpeza e desinfecção em uma só fase das superfícies em contato com alimentos como mesas, 
utensílios em cozinhas em geral. [FR] Pour le nettoyage et la désinfection en une seule étape des surfaces en contact avec des 
aliments comme les tables, ustensiles de cuisines en général. [EN] For cleaning and disinfection in a single phase of surfaces in 
contact with food such as tables, utensils in kitchens in general. 

CODE

502011
502010

FORMAT

750mL
5L

PACKAGE

8x750mL
2x5L

DOSE

4%

ACTIV B20            

COADYUVANTE ALIMENTARIO A BASE DE CLORO • ADJUVANTE ALIMENTAR À BASE DE CLORO • ADJUVANT 
ALIMENTAIRE À BASE DE CHLORE • CHLORINE-BASED FOOD ADJUVANT
[ES] Para asegurar la higienización de todo tipo de verduras que vayan a consumirse crudas. Eficaz a bajas temperaturas, no 
tiñe las verduras. [PT] Para assegurar a higienização  de todo tipo de verduras que se vão consumirse cruas. Eficaz a bajas 
temperaturas, não tinge as verduras. [FR] Pour assurer la désinfection de tous types de légumes qui vont être consommés crus. 
Efficace à basse température, ne teint pas les légumes. [EN] To ensure the sanitization of all types of vegetables that are to be 
eaten raw. Effective at low temperatures, does not stain vegetables.

CODE

502045

FORMAT

5L

PACKAGE

2x5L

DOSE

0,4%

ACTIV B70            

ACTIV
DESINFECTANTES • DESINFETANTES • DÉSINFECTANTS • DISINFECTANTS 

Registro BIOCIDA 
17-20-05538-HA

BIOCIDAL 
DISINFECTANT  

Registro BIOCIDA 
19-20-09997-HA

BIOCIDAL 
DISINFECTANT  

Registro BIOCIDA 
20-20/90-10492 

20-20/90-10492 HA 

Cumple la Norma
UNE-EN 13697 
UNE-EN 14476



FORCE
DESENGRASANTES
DESENGORDURANTES
DÉGRAISSANTS
DEGREASERS 

K I T C H E N

DESENGRASANTE ENÉRGICO ESPUMANTE • DESENGORDURANTE ENÉRGICO EMPUMANTE • DÉGRAISSANT ÉNERGIQUE 
MOUSSANT  • FOAMING ENERGY DEGREASER   
[ES] Para la eliminación de grasas y suciedades en elementos de cocina, azulejos, alicatados y acero inoxidable. Con pulverizador 
espumante para una mayor adherencia en superficies verticales. [PT] Para a eliminação de gorduras e sujeiras em elementos de 
cozinha, azulejos, alicatados e aço inoxidável. Com pulverizador espumante para uma maior aderência em superfícies verticais. 
[FR] Pour l’élimination des graisses et saletés sur les éléments de cuisines, faïences, carrelages et aciers inoxydables. Avec 
pulvérisateur moussant pour une plus grande adhérence sur les surfaces verticales. [EN] For removing grease and dirt from 
kitchen elements, tiles, tiling and stainless steel. With foaming spray for greater adherence on vertical surfaces. 

CODE

804005

FORMAT

750mL

PACKAGE

8x750mL

DOSE

100%

FORCE D10

DESENGRASANTE EN FRÍO ENÉRGICO MULTIUSOS • DESENGORDURANTE EM FRIO ENÉRGICO MULTIUSO • 
DÉGRAISSANT À FROID ÉNERGIQUE MULTI-USAGE • MULTI-PURPOSE ENERGY COLD DEGREASER 
[ES] De elevada concentración para la eliminación de grasas y suciedades en campanas extractoras, hornos, filtros y pavimentos. 
[PT] De elevada concentração para a eliminação de gorduras e sujeiras em sinos extratoras, fornos, filtros e pavimentos. [FR] 
Très concentré pour l’élimination des graisses et saletés sur les hottes, fours, filtres et revêtements. [EN] Highly concentrated for 
removing grease and dirt from extractor hoods, ovens, filters and floors. 

CODE

804015
804010

FORMAT

5L
20L

PACKAGE

2x5L
1x20L

DOSE

10-100%
10-100%

FORCE D20

DESENGRASANTE DESINFECTANTE DE BAJA ALCALINIDAD • DESENGORDURANTE DESINFETANTE DE BAIXA 
ALCALINIDADE • DÉGRAISSANT DÉSINFECTANT À FAIBLE ALCALINITÉ • LOW ALKALINITY DISINFECTANT DEGREASER  
[ES] Para la eliminación de grasas y suciedades en elementos de cocina, acero inoxidable y demás superficies en contacto 
con alimentos. Desengrasa y desinfecta en una sola operación. [PT] Para a eliminação de gorduras e sujeiras em elementos de 
cozinha, aço inoxidável e demais superfícies em contato com alimentos. Desengordura e desinfeta em uma só operação. [FR] Pour 
l’élimination des graisses et saletés sur les éléments de cuisine, acier inoxydable et autres surfaces en contact avec les aliments. 
Dégraisse et désinfecte en un seul passage. [EN] For the removal of grease and dirt on kitchen elements, stainless steel and other 
surfaces in contact with food. Degreases and disinfects in a single operation. 

CODE

804021
804020
804055

FORMAT

750mL
5L

20L

PACKAGE

8x750mL
2x5L

1x20L

DOSE

20-100%
20-100%

FORCE D30

DESENGRASANTE MUY ENÉRGICO • DESENGORDURANTE MUITO FORTE • DÉGRAISSANT TRÈS ÉNERGIQUE • VERY 
POWERFUL DEGREASER  
[ES] Para la eliminación de grasas requemadas y carbonizadas en superficies calientes, planchas de cocinas, hornos, grills y 
freidoras. [PT] Para a eliminação de gorduras requeimadas e carbonizadas em superficies quentes, planchas de cocinas, hornos, 
grills y freidoras. [FR] Pour l’élimination des graisses brûlées et carbonisées sur des surfaces chaudes, plaques de cuissons, 
fours, grills et friteuses. [EN] For the removal of burnt and charred fats on hot surfaces, cooktops, ovens, grills and deep fryers. 

CODE

804030
804025

FORMAT

750mL
5L

PACKAGE

8x750mL
2x5L

DOSE

10-100%
10-100%

FORCE D40

DESENGRASANTE MUY ENÉRGICO • DESENGORDURANTE MUITO FORTE • DÉGRAISSANT TRÈS ÉNERGIQUE • VERY 
POWERFUL DEGREASER 
[ES] Para la eliminación de grasas requemadas y carbonizadas en superficies calientes. Permite continuar trabajando sin 
necesidad de enfriar la plancha. Indicado para planchas de cromo. [PT] Para a eliminação de gorduras requeimadas e carbonizadas 
em superficies quentes. Permite continuar trabalhando sem necessidade de arrefecer a prancha. Indicado para placas cromadas. 
[FR] Pour l’élimination des graisses brûlées et carbonisées sur des surfaces chaudes. Permet nettoyer parfaitement la plancha 
tout en continuant à l’utiliser sans savoir à l’éteindre et attendre qu’elle refroidisse. Indiqué pour les plaques chromées. [EN] For 
the removal of burnt and charred fats on hot surfaces. It allows you to continue working without the need to cool down the chrome 
plate. Indicated for chrome plates.

CODE

804031

FORMAT

1L

PACKAGE

8x1L

DOSE

10-100%

FORCE D40 REMOVER

DESENGRASANTE ENÉRGICO EN POLVO • DESENGORDURANTE ENÉRGICO EM PÓ • DÉGRAISSANT ÉNERGIQUE EN POUDRE • 
POWERFUL DEGREASER POWDER 
[ES] Para la eliminación de grasas requemadas por sistema de inmersión en utensilios de cocina, filtros de humo en 
campanas y freidoras. [PT] Para a eliminação de gorduras requeimadas por sistema de imerção em utensílios de cozinha, 
filtros de fumaça em sinos e fritadeiras. [FR] Pour l’élimination des graisses brûlées par système d’immersion des ustensiles 
de cuisine, filtre de hottes et friteuses. [EN] For the removal of burnt fats by immersion system in kitchen utensils, smoke 
filters in hoods and deep fryers. 

CODE

804035

FORMAT

10Kg

PACKAGE

1x10Kg

DOSE

10-100%

FORCE D50

DESENGRASANTE ENÉRGICO PARA HORNOS DE CONVECCIÓN VAPOR • DEGREASER PODEROSO PARA FORNOS DE 
CONVECÇÃO DE VAPOR • DÉGRAISSANT PUISSANT POUR FOURS À CONVECTION À VAPEUR  • POWERFUL DEGREASER FOR 
STEAM CONVECTION OVENS 
[ES] Para la eliminación de grasas requemadas y carbonizadas en hornos de convección vapor. [PT] Para a remoção de gorduras 
queimadas e carbonizadas em fornos de convecção a vapor. [FR] Pour l’élimination des graisses brûlées et carbonisées dans les 
fours à convection à vapeur. [EN] For the removal of burnt and charred fats in steam convection ovens.

CODE

804060

FORMAT

5L

PACKAGE

2x5L

DOSE

10-100%

FORCE DHC

SYSTEM 
PDA

Registro BIOCIDA 
17-20-05498-HA

BIOCIDAL 
DISINFECTANT  



BAG
CONCENTRADOS EN BOLSA ECOLÓGICA
CONCENTRADOS EM SACO ECOLÓGICO
CONCENTRÉS EN SACS ÉCOLOGIQUES
CONCENTRATES IN ECOLOGICAL BAG

K I T C H E N

DESENGRASANTE ENÉRGICO EN FRÍO ALTAMENTE CONCENTRADO EN BOLSA • DESENGORDURANTE ENÉRGICO 
EM FRIO ALTAMENTE CONCENTRADO EM SACA • DÉGRAISSANT ÉNERGIQUE À FROID HAUTEMENT CONCENTRÉ EN SAC • 
HIGHLY CONCENTRATED COLD ENERGY DEGREASER IN BAG 
[ES] Para la eliminación de grasas incrustadas y suciedades en campanas extractoras, hornos, filtros y pavimentos en cocinas, 
dejando las superficies limpias. [PT] Para a eliminação de gorduras incorporadas e sujeiras em sinos de extratoras, fornos,
filtros e pavimentos em cozinhas, deixando as superfícies limpas. [FR] Pour l’élimination des graisses incrustées et saletés sur 
les hottes, fours, filtres et revêtements de cuisines, laissant les surfaces propres. [EN] For removing encrusted greases and dirt in 
extractor hoods, ovens, filters and kitchen floors, leaving clean surfaces.

CODE

703010

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSE

16%

BAG C3

LIMPIADOR ACTIVO ALTAMENTE CONCENTRADO EN BOLSA • LIMPADOR ATIVO ALTAMENTE CONCENTRADO EM SACA 
• NETTOYANT ACTIF HAUTEMENT CONCENTRÉ EN SAC • HIGHLY CONCENTRATED ACTIVE CLEANER IN BAG 
[ES] Para una profunda limpieza en suelos y todo tipo de superficies lavables. Alto poder desengrasante. [PT] Para uma profunda 
limpeza em pisos e todo tipo de superfícies laváveis. Alto poder desengordurante. [FR] Pour un nettoyage en profondeur des sols 
et tous types de surfaces lavables. Haut pouvoir dégraissant. [EN] For a deep cleaning of floors and all types of washable surfaces. 
High degreasing power . 

CODE

703005

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSE

0,5%

BAG C2

DETERGENTE NEUTRO ALTAMENTE CONCENTRADO EN BOLSA • DETERGENTE NEUTRO ALTAMENTE CONCENTRADO 
EM SACA • DÉTERGENT NEUTRE CONCENTRÉ EN SAC • HIGHLY CONCENTRATED NEUTRAL DETERGENT IN BAG 
[ES] Para el lavado manual de vajillas y demás utensilios de cocina. Protege y cuida las manos. [PT] Para a lavagem manual de 
louças e demais utensílios de cozinha. Protege e cuida das mãos. [FR] Pour le lavage manuel de la vaisselle et autres ustensiles 
de cuisine. Protège et prend soin des mains. [EN] For manual washing of dishes and other kitchen utensils. Protect and care for 
your hands .

CODE

703000

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSE

3%

BAG C1            

DESINFECTANTE ESPUMANTE CON CLORO ACTIVO EN FORMA DE GEL • DESINFETANTE ESPUMANTE COM CLORO 
ATIVO EM FORMA DE GEL • DÉSINFECTANT MOUSSANT AVEC CHLORE ACTIF, EN GEL • ACTIVE CHLORINE FOAMING 
DISINFECTANT IN GEL FORM 
[ES] Para la limpieza y desinfección en suelos de cocinas, elimina la suciedad, malos olores y focos de gérmenes. Gran poder 
blanqueante. [PT] Para a limpeza e desinfecção em pisos de cozinhas, elimina a sujeira, maus cheiros e focos de germens. Grande 
poder branqueador. [FR] Pour le nettoyage et désinfection des sols de cuisines, élimine la saleté, les mauvaises odeurs et sources 
de germes. Grand pouvoir blanchissant. [EN] For cleaning and disinfecting kitchen floors, it removes dirt, bad odors and sources 
of germs. Great whitening power.

CODE

703012

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSE

2%

ACTIV B10

Registro BIOCIDA 
17-20-05538-HA 

Cumple la Norma
UNE-EN 13697

DESINFECTANTE ALTAMENTE CONCENTRADO EN BOLSA DE ACCIÓN RESIDUAL • DESINFETANTE ALTAMENTE 
CONCENTRADO EM SACA DE AÇÃO RESIDUAL • DÉSINFECTANT HAUTEMENT CONCENTRÉ EN SAC AVEC ACTION RÉSIDUEL  
• HIGHLY CONCENTRATED DISINFECTANT IN RESIDUAL STOCK BAG 
[ES] Para la limpieza y desinfección en una sola fase de las superficies en contacto con alimentos como mesas y utensilios de 
cocinas en general. [PT] Para a limpeza e desinfecção em uma só fase das superfícies em contato com alimentos como
mesas e utensílios de cozinhas em geral. [FR] Pour le nettoyage et désinfection en une seule phase des surfaces en contact avec 
les aliments comme les tables et ustensiles de cuisine en général. [EN] For one-step cleaning and disinfection of food contact 
surfaces such as tables and kitchen utensils in general.

CODE

703015

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSE

3%

ACTIV B20            

Registro BIOCIDA 
19-20-09997-HA 

Cumple la Norma
UNE-EN 13697

DESENGRASANTE DESINFECTANTE ALTAMENTE CONCENTRADO EN BOLSA • DESENGORDURANTE DESINFECTANTE 
ALTAMENTE CONCENTRADO EM SACA • DÉGRAISSANT DÉSINFECTANT HAUTEMENT CONCENTRÉ EN SAC • HIGHLY 
CONCENTRATED DISINFECTING DEGREASER IN BAG 
[ES] Para la limpieza y desinfección en una sola fase de las superficies en contacto con alimentos como mesas y utensilios de 
cocinas en general. Excelente poder desengrasante. [PT] Para a limpeza e desinfecção em uma só fase das superfícies em contato 
com alimentos como mesas e utensílios de cozinhas em geral. Excelente poder desengordurante. [FR] Pour le nettoyage et 
désinfection en une seule phase des surfaces en contact avec les aliments comme les tables et ustensiles de cuisine en général. 
Excellent pouvoir dégraissant. [EN] For the cleaning and disinfection in a single phase of surfaces in contact with food such as 
tables and kitchen utensils in general. Excellent degreasing power. 

CODE

704025

FORMAT

1,5 L

PACKAGE

3x1,5 L

DOSEFORCE D30            

Registro BIOCIDA 
17-20-05498-HA 

Cumple la Norma
UNE-EN 13697



DEXMATIC
SYSTEM
SISTEMAS DE DOSIFICACIÓN • SISTEMAS DE DOSAGEM • 
SYSTÈMES DE DOSAGE • DOSING SYSTEMS

K I T C H E N

DOSIFICADOR PERISTÁLTICO REGULABLE • DOSADOR PERISTÁLTICO REGULÁVEL · DOSEUR PÉRISTALTIQUE 
RÉGULABLE • ADJUSTABLE PERISTALTIC DISPENSER 
[ES] Para detergente MATIC caudal 4 L/h. [PT] Para detergente MATIC volume 4 L/h. [FR] Pour les détergents MATIC débit 4 L/h. 
[EN] For MATIC detergent flow 4 L/h . 

CODE

909002

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

4L/H

DEXMATIC CR4

DOSIFICADOR PERISTÁLTICO REGULABLE • DOSADOR PERISTÁLTICO REGULÁVEL • DOSEUR PÉRISTALTIQUE 
RÉGULABLE • ADJUSTABLE PERISTALTIC DISPENSER 
[ES] Para abrillantador BRILL caudal 0.7 L/h. [PT] Para abrilhantador BRILL volume 0.7 L/h. [FR] Pour les produits de rinçage BRILL 
débit 0.7 L/h. [EN] For BRILL rinse aid flow rate 0.7 L/h. 

CODE

909004

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

1L/H

DEXMATIC CRA

DOSIFICADOR PERISTÁLTICO DOBLE DIGITAL REGULABLE POR LAVADAS • DOSADOR PERISTÁLTICO DUPLO DIGITAL 
REGULÁVEL • DOSEUR PÉRISTALTIQUE DOUBLE NUMÉRIQUE RÉGULABLE • DOUBLE DIGITAL PERISTALTIC DISPENSER 
ADJUSTABLE BY WASHES 
[ES] Para detergente MATIC caudal de 1-6 L/h. y abrillantador BRILL caudal hasta 0.2-1L/h. [PT] Para detergente MATIC volume de 
1-6 L/h. e abrilhantador BRILL volume até 0.2-1L/h. [FR] Pour les détergents MATIC débit de 1-6 L/h. et produit de rinçage BRILL 
débit jusqu’à 0.2-1L/h. [EN] For MATIC detergent flow rate 1-6 L / h. and BRILL rinse aid flow rate up to 0.2-1L/h. 

CODE

909026

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

6L/H

DEXMATIC D20

CENTRAL DE MEZCLA PARA EL LLENADO DE BOTELLAS • CENTRAL DE MISTURA PARA EL LLENADO DE GARRAFAS • 
CENTRALE DE MÉLANGE POUR LE REMPLISSAGE DE BOUTEILLES • MIXING CENTER FOR BOTTLE FILLING
[ES] Para productos ultra concentrados en bolsa flexible de 1,5 L y 10 L. [PT] Para produtos ultra concentrados em bolsa flexibel 
de 1,5 L y 10 L. [FR] Pour produits ultraconcentrés en poche flexible de 1,5 L et 10 L. [EN] For ultra-concentrated products in a 
flexible bag of 1.5 L and 10 L.

CODE

909017

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

16L/H

DEXMATIC MIX 1B

CENTRAL DE MEZCLA PARA EL LLENADO DE CUBOS • CENTRAL DE MISTURA PARA EL LLENADO DE BALDE • 
CENTRALE DE MÉLANGE POUR LE REMPLISSAGE DES SEAUX • MIXING CENTRAL FOR FILLING BUCKETS
[ES] Para productos ultra concentrados en bolsa flexible de 1,5 L y 10 L. [PT] Para produtos ultra concentrados em bolsa flexibel 
de 1,5 L y 10 L. [FR] Pour produits ultraconcentrés en poche flexible de 1,5 L et 10 L. [EN] For ultra-concentrated products in a 
flexible bag of 1.5 L and 10 L.

CODE

909015

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

4L/H

DEXMATIC MIX 1C

CENTRAL DE MEZCLA PARA EL LLENADO DE 5 PRODUCTOS DE BOTELLA • CENTRAL DE MISTURA PARA 
ENCHIMENTO DE 5 PRODUTOS DE GARRAFAS • CENTRAL DE MÉLANGE POUR REMPLIR 5 PRODUITS BOUTEILLES  • MIXING 
CENTRAL FOR FILLING 5 BOTTLE PRODUCTS 
[ES] Para productos ultra concentrados en bolsa flexible de 1,5 L y 10 L. [PT] Para produtos ultra concentrados em bolsa flexibel 
de 1,5 L y 10 L. [FR] Pour produits ultraconcentrés en poche flexible de 1,5L et 10L. [EN] For ultra-concentrated products in a 
flexible bag of 1.5 L and 10 L.

CODE

909064

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

4L/H

DEXMATIC MIX 4B

CAÑA DOSIFICADOR DE 10 CM • DOSEADOR DE 10 CM • DOSEUR DE 10 • 10 CM DOSING ROD
[ES] Para dosificar productos en envase de 5 L. [PT] Para a dosagem de produtos em embalagems de 5 L. [FR] Pour doser des 
produits en bidon de 5 L. [EN] For dosing products in 5 L containers. [PT] For dosing products in 5 L containers.

CODE

909019

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

10g

DEXMATIC M

SOPORTE EN ACERO INOXIDABLE• SUPORTE DE AÇO INOX • SUPPORT EN ACIER INOXYDABLE • STAINLESS STEEL 
SUPPORT
[ES] Para bidón de 5 L. [PT] Para tambor de 5 L. [FR] Pour bidon 5 L. [EN] For 5 L drum.

CODE

909020

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

-

DEXMATIC S

DOSIFICADOR PARA EL LLENADO DE BOTELLAS (SIN INSTALACIÓN DE AGUA) • DOSADOR PARA EL LLENADO 
DE GARRAFAS (SIM INSTALÂÇO DE ÁGUA) • DOSEUR POUR LE REMPLISSAGE DE BOUTEILLES (SANS ARRIVÉE D’EAU) • 
DISPENSER FOR BOTTLE FILLING (WITHOUT WATER INSTALLATION)
[ES] Para productos ultra concentrados en bolsa flexible de 1,5 L y 10 L. [PT] Para produtos ultra concentrados em bolsa flexibel 
de 1,5 L y 10 L. [FR] Pour produits ultraconcentrés en poche flexible de 1,5L et 10L. [EN] For ultra-concentrated products in a 
flexible bag of 1.5 L and 10 L.

CODE

909065

FORMAT

1 ud

PACKAGE

1 ud

DOSE

-

DEXMATIC SHOT 1B

DOSIFICADOR PARA EL LLENADO DE CUBOS/FREGADERO • DOSADOR PARA EL LLENADO DE BALDE OU TANQUES. 
(SIM INSTALÂÇO DE ÁGUA) • DISPENSER FOR FILLING BUCKETS / SINK • DISPENSER FOR FILLING BUCKETS OR TANKS. 
(SIM INSTALÂÇO DE ÁGUA)
[ES] Para productos ultra concentrados en bolsa flexible de 1,5 L, 3 L y 10 L. [PT] Para produtos ultra concentrados em bolsa 
flexibel de 1,5 L, 3 L y 10 L. [FR] Pour produits ultraconcentrés en poche flexible de 1,5L, 3 L et 10L. [EN] For ultra-concentrated 
products in a flexible bag of 1.5 L, 3 L and 10 L. 

CODE

909067

FORMAT

5L

PACKAGE

2x5L

DOSE

1,5-2,5%
(55ºC)

DEXMATIC SHOT 1F
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